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1 Strohgebläse / pailleuse / straw blower 

 Gehäuse / caisson / housing 1.1

 

 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 
 1 

Gehäuserückwand 

panneau arrière  

rear panel 
86089 

2 
Gehäuse 

caisson 

casing 
102382 

3 
Flügelrad 

turbine 

wheel blower 
86885 

4 
Stirnscheibe für Flügelrad 

disque de protection 

disk for wheel blower 
87018 

5 
Sechskantschraube 

 vis à tête hexagonale 

hexagon bolt 
62039 

6 
Sicherungsblech 

rondelle d‘arrêt 

Safety disk 
89537 

7 
Spannstift 6x16 

douille de serrage 

c-lock pin 
87040 

8 
Seitenblech 

panneau latèral 

side plate 
86979 

 
9 

Schutzhaube 

capot de protection 

protection cover 
86976 

 
10 

Abdeckungsblech 

tôle protection 

cover plate 
86915 

11 
Turm Anschlag 

butée pour goulotte 

stopper for ejector pipe 
95651 

12 
Sicherheitsblech 

plaque de fixation 

safety plate  
88315 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

      
 
 
                          

9 

8 

11 

1 

10 

5 

4 

6 

7 

2 

3 

12 
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 Gebläseantrieb bis 2013 / entraînement pailleuse jusqu’à  2013 / 1.2

blower drive to year of manufacture 2013 

 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 
 1 

Getriebe Schutzkappe transparent 

capot de protection transparent 

protective cap transparent 
99683 

2 
Winkelgetriebe 

Transmission d’angle 

gearbox 
86822 

3 
Getriebehalterung 

fixation de renvoi 

fastener for ´gearbox 
86881 

4 
Druckrollenhalter  

support rouleau tendeur 
fastener for pressing roll 

86891 

5 
Hydr. Zylinder 32x20x110 

Vérin 32x20x110 

hydr. cylinder 32x20x110 
79421 

6 
Riemenschutz oben 

protection courroie supérieure 

top cover for v-belt 
86954 

7 
Riemenschutz unten 

protection courroie inférieure 

bottom cover for v-belt 
86919 

8 
Zugfeder 

ressort de tension 

tension spring 
66460 

 
9 

Riemenscheibe 200 

poulie 180 

pulley 180 
86853 

10 
Riemenscheibe 180 

poulie 180 

pulley 180 
86852 

11 
Doppelkeilriemen 1650mm 

Courroie double  1650mm 

courroie trapézoïdale 1650 
86771 

12 
Distanzrohr 

tube de distance 

distance tube 
86892 

13 
Distanzhülse 

douille de distance 

distance bush 
86893 

14 
Distanzhülse für Druckrolle 

douille de distance 

distance bush  
86894 

15 
Scheibe A20,2 DIN 125 

Rondelle A20,2 DIN 125 

washer A20,2 DIN 125  
62146 

16 
Sechskantschr. M20x200 

Vis à tête hexagonale M20x200 

Hexagon bolt M20x200 
82812 17 

Sechkantmutter M12 DIN 985 

écrou hexagonal M12 DIN 985 

hex-nut M12 DIN 985 
61028 

18 
Sechkantmutter M20 DIN 985 

écrou hexagonal M20 DIN 985 

hex-nut M20 DIN 985 
62147 19 

Augenschraube M12x120 DIN 444 

vis à anneau M12x120 

Eye bolt M12x120 DIN 444 
62548 

20 
Rillenkugellager 6304 2RS 

roulement  à billes 6304 2RS 

groove ball bearing 6304 2RS 
87070 21 

Druckrolle 

Poulie tendeur 

pressing roll 
86849 

22 
Schmiernippel 

graisseur 

lubrication nipple 
65502 23 

Entlüftung + Peilstab 

Breather + level plunger 

Ventilation + jauge de niveau 
101641 

o. Abb 
Schutztopf 275x217x210 

capot de protection 275x217x210 

protection cover 275x217x210 
70886 o.Abb. 

Getriebeöl 1,6l SAE 80W85 

Gear Oil 1,6l SAE 80W85 

Huile de graissage 1,6l SAE 80W85 
84466 

 
 

4 

17 

12 

18 13 

20
20 

21 20 

14 15 

16 

19 22 

1 

2 

3 

5 

6 

7 
8 

9 

10 

11 

23 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=rouleau&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=HpZR0yYAA&search=courroie&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=HpZR0yYAA&search=trap%C3%A9zo%C3%AFdale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=anneau&trestr=0x801
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 Gebläseantrieb 3 Rillig ab 2013/ entraînement pailleuse à partir de 2013/ 1.3

blower drive from year of manufacture 2013 

 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 

1 
Getriebe Schutzkappe transparent 

capot de protection transparent 

protective cap transparent 
99683 

2 
Winkelgetriebe 

Transmission d’angle 

gearbox 
86822 

3 
Getriebehalterung 

fixation de renvoi 

fastener for gearbox 
86881 

4 
Schutztopf 275x217x210 

capot de protection 275x217x210 

protection cover 275x217x210 
70886 

5 
Hydr. Zylinder 32x20x110 

Vérin 32x20x110 

hydr. cylinder 32x20x110 
79421 

6 
Riemenschutz oben 

protection courroie supérieure 

top cover for v-belt 
102426 

7 
Riemenschutz unten 

protection courroie inférieure 

bottom cover for v-belt 
102427 

8 
Zugfeder 

ressort de tension 

tension spring 
66460 

 
 
 
 

9 
Riemenscheibe Taperlock 200 

Poulie Taperlock 200 

pulley Taperlock200 
102271 

10 
Riemenscheibe Taperlock 180 

poulie Taperlock 180 

pulley Taperlock 180 
102218 

11 
Dreifachkeilriemen 1650mm 

Courroie triple  1650mm 

courroie trapézoïdale triple 1650 
101643 

12 
Distanzrohr 

tube de distance 

distance tube 
86892 

13 
Distanzhülse für Spannrolle 

douille de distance 

distance bush 
102428 

14 
Distanzhülse für Druckrolle 

douille de distance 

distance bush  
86894 

15 
Scheibe A20,2 DIN 125 

Rondelle A20,2 DIN 125 

washer A20,2 DIN 125  
62146 

16 
Sechskantschr. M20x200 

Vis à tête hexagonale M20x200 

Hexagon bolt M20x200 
82812 17 

Sechkantmutter M12 DIN 985 

écrou hexagonal M12 DIN 985 

hex-nut M12 DIN 985 
61028 

18 
Sechkantmutter M20 DIN 985 

écrou hexagonal M20 DIN 985 

hex-nut M20 DIN 985 
62147 19 

Augenschraube M12x120 DIN 444 

vis à anneau M12x120 

Eye bolt M12x120 DIN 444 
62548 

20 
Rillenkugellager 6304 2RS 

roulement  à billes 6304 2RS 

groove ball bearing 6304 2RS 
87070 21 

Druckrolle 

Poulie tendeur 

pressing roll 
86849 

22 
Schmiernippel 

graisseur 

lubrication nipple 
65502 23 

Druckrollenhalter 

support rouleau tendeur 

fastener for pressing roll 
86891 

24 
Federring A12 

Rondelle élastique A12 

Spring wascher A12 
61005 25 

Entlüftung + Peilstab 

Breather + level plunger 

Ventilation + jauge de niveau 
101641 

26 
Taperlockbuchse 35mm 

Busch Taperlock 35mm 

Douille Taperlock 35mm 
91063 27 

Passfeder 10x8x50 DIN 6885-A 

Clavette 10x8x50 DIN 6885-A 

Key 10x8x50 DIN 6885-A 
102421 

28 
Scheibe 13,5x44x4 

Rondelle 13,5x44x4 

washer13,5x44x4 
61705 o.Abb. 

Getriebeöl 1,4l SAE 80W85 

Gear Oil 1,4l SAE 80W85 

Huile de graissage 1,4l SAE 80W85 
84466 

1 

3 

5 

7 

8 

9 

10 

11 

2 

2 

6 

17,24 

12 

18 13 

20
20 

21 20 

14 15 

16 

19 22 

23 

4 

25 

26,27,28 

25,26,27 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=HpZR0yYAA&search=courroie&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=HpZR0yYAA&search=trap%C3%A9zo%C3%AFdale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=anneau&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=rouleau&trestr=0x801
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 Turm / goulotte / out blow pipe 1.4

 Turm schwenkbar 190° / goulotte pivotantee 190° / out blow pipe rotatable 190° 1.4.1

Turm schwenkbar 190°  

Goulotte pivotante 190°  

out blow pipe rotatable 190° 

 
 

 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

1 
Verbindungsbolzen 

boulon 

connecting pin 
87085 2 

Anschlag für Verstellweg 

Butée der rotation 

stopper for adjusting range 
87109 

3 
Senkkopfschr. M10x60 DIN7991 

vis à tête fraisée M10x60 

counter-sunk screw M10x60 
85732 4 

Flachstahl 1 für flansch 

acier plat 1 pour flasque 

flat steel 1 for flange 
85661 

5 
Flachstahl 2 für flansch 

acier plat 2 pour flasque 

flat steel 2 for flange 
85660 6 

Flansch für Auswurf 

acier plat pour flasque 

flange for ejector 
85716 

7 
Kettenschloss für Rollenkette 

Fermeture de chaîne 

lock for roller-chain 
68128 8 

Hydr. Zylinder 32x20x110 

vérin 32x20x110 

hydr. cylinder 32x20x110 
79421 

9 
Schubstange für Auswurf 

Barrette de casquette 

driving rod 
87262 10 

Haube2 für Auswurf kpl. 

Casquette 2 h 

hood type 2 for ejector pipe (cpl.)  
87267 

11 
Haube 1 für Auswurf kpl. 

casquette 

hood type 1 for ejector pipe (cpl.) 
87265 12 

Rollenkette 5/8“x3/8“ (71 Glieder) 

chaîne 5/8“x3/8“ (71 maillons) 

roller chain 5/8“x3/8“ (71 elem.) 
85016 

13 
Kettenrad 5/8“ Z13 

roue d'entraînement 5/8“ Z13 

sprockes wheel 5/8“ Z13 
88327 14 

Madenschraube M6x16 

Vis sans tête M6x16 

grub screw M6x16 
80531 

15 
Kettenschutz 

carter de chaîne 

chain protection cover 
85647 16 

Motorplatte 

Panneau pour moteur 

Plate for hydr. Motor 
85648 

17 
Hydraulikmotor OMP 100 

moteur hydraulique OMP 100 

hydraulik motor OMP 100 
80251 18 

Rohrstutzen 

Tube de support goulotte 

pipe sucket 
85682 

19 
Halter für Positionsanzeige 

cadre support pour indicateur 

Bracket for positioning indicator 
100683 20 

Auswurfrohr (schwenkbar) 

goulotte (pivotante) 

ejector pipe (rotatable) 
85688 

1 

2 

3 4 

17 

6 

8 

9 11 

12 

10 

7 

14 13 
15 

13 

5 

18 

19 

20 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=frais%C3%A9e&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=roue&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=d%27entra%C3%AEnement&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=carter&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=de&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=cha%C3%AEne&trestr=0x801
http://dict.leo.org/ende?lp=ende&p=Ci4HO3kMAA&search=positioning&trestr=0x8001
http://dict.leo.org/ende?lp=ende&p=Ci4HO3kMAA&search=indicator&trestr=0x8001


 7 

 Turm schwenkbar mit Zylinder / goulotte pivotante avec vérin / 1.4.2

out blow pipe rotatable with cylinder 

Turm schwenkbar mit Zylinder 

goulotte pivotante avec vérin 

rotatable blow pipe with cylinder 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 
 1 

Hydr. Zylinder 32x20x110 

Vérin 32x20x110 

hydr. cylinder 32x20x110 
79421 

2 
Zylinderaufnahme 

cadre support cylinder 

bracket for cylinder 
92485 

3 
Aufnahme für Auswurfrohr 

cadre support goulotte 

bracket for ejector pipe 
92478 

4 
Leitblech 

déflecteur 

guide plate 
92486 

5 
Leitblech 1 

déflecteur 1 

guide plate 1 
92487 

6 
Leitblech 2 

déflecteur 2 

guide plate 2 
92488 

7 
Verbindungsbolzen 

axe 

connecting pin 
87085 

 
 

 

 
 

Turm nicht schwenkbar 
Goulotte fixe 

blow pipe not rotatable 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 
1 

Auswurfrohr (nicht schwenkbar) 

Goulotte fixe 

ejector pipe (not rotatable) 
92006 

2 
Rohrstutzen 

tubulure 

pipe sucket 
92003 

3 
Verbindungsbolzen 

axe 

connecting pin 
87085 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

   

 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

   

1 2 

3 

5 

6 

4 

7 

1 

2 3 
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 Antrieb frontanbau / entraînement frontal / driveline front mounted 1.5

 Bis Baujahr 2008 / jusqu’à  2008 / to year of manufacture 2008 1.5.1

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

1 
Getriebehälfte 1 

transmission moitié 1 

transmission half 1 
90332 2 

Getriebehälfte 2 

transmission moitié 2 

transmission half 2 
90333 

3 
Schutzblech Getriebehälfte 1 

protection pour transm. moitié 1 

hood for transmission half 1 
90345 4 

Gelenkkopf mit Gewindestange 

Support  avec tige filetée 

joint head with thread rod 
90339 

5 
Gleitlager mit Bund BK1-2013SF 

Bague BK1-2013SF 

bush bearing BK1-2013SF 
90320 6 

Schutzblech Getriebehälfte 2 

protection pour transm. moitié 2 

hood for transmission half 2 
90344 

7 
Bolzen für Riementrieb 

boulon pour commande à courroie 

bolt for belt drive 
89680 8 

Spannvorrichtung kpl. 

châssis pour commande à courroie 

tennsioning device cpl. 
90336 

9 
Verbindungsbolzen 

axe 

connecting pin 
96813 10 

Abstandsrohr 

tube de distance 

spacing tube  
90347 

11 
Sicherungsblech 

circlips 

lock washer 
90353 12 

U-Scheibe A14,2 

rondelle A14,2 

washer A14,2 
62007 

13 
Kraftband Optibelt KB B47-1200 

courrioie Optibelt KB B47-1200 

power belt Optibelt KB B47-1200 
86770 14 

Sicherungsring SEA 15x1 

Joint spi SEA 15x1 

inverted ring SEA 15x1 
62278 

15 
U-Scheibe A15,5  

rondelle A15,5 

washer A15,5 
90352 16 

Verbindungsbolzen 

Boulon de liaison 

connecting pin  
60711 

17 
U-scheibe A8  

rondelle A8 

washer A8 
61971 18 

Federring A8 

rondelle Grower  A8 

spring ring A8 
60839 

19 
Sechskanschraube M8x12 

vis à tête hexagonale M8x12 

hexagon bolt M8x12 
73826 20 

Bodenplattenhalterung 

cadre support pour fond de cuve 

bracket for bottom plate 
90323 

1 

2 

3 

5 

7 

8 

9 10 

11 

16 

12 

20 

13 

14 

15 

17 

18 

19 

6 

4 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=r%C3%A9ducteur&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=tige&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=filet%C3%A9e&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=commande&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=courroie&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=commande&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=courroie&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
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 Ab Baujahr 2009 / à partir de 2009  / from year of manufacture 2009 1.5.2

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

1 
Getriebehälfte 1 

transmission moitié 1 

transmission half 1 
90333 2 

Getriebehälfte 2 

transmission moitié 2 

transmission half 2 
90332 

3 
Schutzblech Getriebehälfte 1 

protection pour transm. moitié 1 

hood for transmission half 1 
90345 4 

Gelenkkopf Ø16 Innengewinde 

jointure filet Ø16 filet femelle 

joint head Ø16 female thread 
92885 

5 
Gleitlager mit Bund BK1-2013SF 

 Bague BK1-2013SF 

bush bearing BK1-2013SF 
90320 6 

Schutzblech Getriebehälfte 2 

protection pour transm. moitié 2 

hood for transmission half 2 
90344 

7 
Bolzen für Riementrieb 

Axe de support boulon 

bolt for belt drive 
89680 8 

Spannvorrichtung kpl. 

Mécanisme tension cpl. 

tensioning device cpl. 
90336 

9 
Verbindungsbolzen 

boulon 

connecting pin 
90346 10 

Abstandsrohr 

tube de distance 

spacing tube 
90347 

11 
Sechskantmutter M16 

écrou hexagonal M16 

hex-nut M16 
60844 12 

Federring A16 

rondelle Grower  A16 

spring ring A16 
60830 

13 
Kraftband Optibelt KB B47-1200 

courrioie Optibelt KB B47-1200 

Power belt Optibelt KB B47-1200 
86770 14 

Sicherungsring A 20 DIN 471 

joint spi A 20 DIN 471 

inverted ring A 20 DIN 471 
71833 

15 
U-Scheibe A21 

rondelle A21 

washer A21 
90352 16 

Sechskantschraube M16x110 

vis à tête hexagonale M16x110 

hexagon bolt M16x110 
62155 

17 
U-Scheibe A8 

rondelle A8 

washer A8 
61971 18 

Federring A8 

rondelle Grower  A8 

spring ring A8 
60839 

19 
Sechskanschraube M8x12 

vis à tête hexagonale M8x12 

hexagon bolt M8x12 
73826 20 

Bodenplattenhalterung 

support 

bracket for bottom plate 
92657 

21 
Gelenkkopf Ø16 Aussengewi 

Tête à rotule avec filetage male 

joint head Ø16 male thread 
92880    

13 

1 

3 

5 

9 

14 

15 

4 

6 

7 

8 

10 

11 

12 

16 

21
X 

17 

18 

19 

20 

2
X 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=r%C3%A9ducteur&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
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 Getriebehälfte 1 / transmission moitié 1 / transmission half 1 1.5.2.1

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

1 
Blech für Riementrieb vst. 

Flasque avant 

sheet for belt drive 
90291 2 

Blech 2 für Riementrieb vst. 

Flasque arrière 

sheet 2 for belt drive 
90290 

3 
Keilriemenscheibe 240 

poulie 240 

Pulley 240 
89682 4 

Lagerschale für Riementrieb 

palier  

bearing cup for belt drive 
89683 

5 
Schutztopf 275x217x210 

capot de protection 275x217x210 

protection cover 275x217x210 
70886 6 

Kugellager 6014 ZZ 

roulement à billes 6014 ZZ 

ball-bearing 6014 ZZ 
89214 

7 
Sechskantmutter M10 DIN 934  

écrou hexagonal M10 DIN 934 

hex-nut M10 DIN 934 
60874 8 

Sechskantmutter M10 DIN 985 

écrou hexagonal M10 DIN 985 

hex-nut M10 DIN 985 
61835 

9 
Scheibe 10,5x30x2,5 

rondelle 10,5x30x2,5 

washer 10,5x30x2,5 
74513 10 

Federring A10 

rondelle Grower  A10 

spring ring A10 
65485 

11 
Sicherrungsring A70x2,5 DIN 471 

circlips A 70x2,5 DIN 471 

inverted ring A 70x2,5 DIN 471 
60705 12 

Sicherungsring J110x4 DIN 472 

circlips J110x4 DIN 472 

inverted ring J110x4 DIN 472 
76793 

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 

11 

2 3 1 

4 

6 

12 

7 

5 

8 

9 10 
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 Getriebehälfte 2 / transmission moitié 2 / transmission half 2 1.5.2.2

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

1 
Distanzhalter 1 vst. 

cadre support de distance 1 

distance-bracket 1 
92869 2 

Distanzhalter 2 

cadre support de distance 2 

distance-bracket 2 
92870 

3 
Blech 3 für Riementrieb vst. 

Flasque arrière 

sheet 3 for belt drive 
90313 4 

Blech 4 für Riementrieb vst. 

Flasque avant 

sheet 4 for belt drive 
90314 

5 
Abgangswelle für Zwischentr. 

Arbre de transmission 

Shaft for intermediate drive 
89679 6 

Keilriemenscheibe 240 

poulie 240 

Pulley 240 
89682 

7 
Lagerschale für Riementrieb 

palier pour commande à courroie 

bearing cup for belt drive 
89683 8 

Schutztopf 275x217x210 

capot de protection 275x217x210 

protection cover 275x217x210 
70886 

9 
Kugellager 6014 ZZ 

roulement à billes 6014 ZZ 

ball-bearing 6014 ZZ 
89214 10 

Sechskantmutter M10 DIN 934  

écrou hexagonal M10 DIN 934 

hex-nut M10 DIN 934 
60874 

11 
Sechskantmutter M10 DIN 985 

écrou hexagonal M10 DIN 985 

hex-nut M10 DIN 985 
61835 12 

Federring A10 

rondelle Grower  A10 

spring ring A10 
65485 

13 
Scheibe 10,5x30x2,5 

rondelle 10,5x30x2,5 

washer 10,5x30x2,5 
74513 14 

Sicherungsring A45  

circlips A45 

inverted ring A45 
69721 

15 
Sicherrungsr. A70x2,5 DIN 471 

circlips A 70x2,5 DIN 471 

inverted ring A 70x2,5 DIN 471 
60705 16 

Sicherungsr. J110x4 DIN 472 

circlips J110x4 DIN 472 

inverted ring J110x4 DIN 472 
76793 

17 
Passfeder 10x8x40 DIN 6885 

clavette10x8x40 DIN 6885 

key 10x8x40 DIN 6885 
65426 18 

Passfeder 14x9x40 D 6885  

clavette14x9x40 DIN 6885 

key 14x9x40 D 885 
69352 

 
 

    

 

16 

11 1 

3 

14 

15 

6 

9 

4 

2 

7 

12 

13 

10 

8 

11 5 

18 17 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=commande&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=courroie&trestr=0x801


 12 

 Ab Baujahr 2013 / à partir de 2013 / from year of manufacture 2013 1.5.3

 

 

 

 

 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

1 
Getriebe 

Transmission 

Gearbox 
98739 2 

Getriebeaufnahme 

fixation de transmission 

fastener for gearbox 
99061 

3 
Sperrkantscheibe M8x18,2x1,4 

rondelle autobloquante M8x18,2 

Thrust washer M8x18,2x1,4 
92300 4 

Sechskantschraube M8x20 

vis à tête hexagonale M8x20 

hexagon bolt M8x20 
61845 

5 
Sperrkantscheibe M12x27,2x1,8 

rondelle autobloquante M12x27,2 

Thrust washer M12x27,2x1,8 
92340 6 

Sechskantschraube M12x25 

vis à tête hexagonale M12x25 

hexagon bolt M12x25 
61605 

7 
Schutzhaubenhalter 

fixation à capot de protection 

bracket for protection cover 
102662 8 

Käfigmutter M8 P1,8-3,2 

Ecrou à cagé M8 P1,8-3,2 

Cage nut M8 P1,8-3,2 
92297 

9 
Sechskantschraube M8x16 

vis à tête hexagonale M8x16 

hexagon bolt M8x16 
61872 10 

Schutzhaube 

capot de protection 

protection cover 
102664 

11 
Getriebehalterung 

fixation de transmission 

fastener for gearbox 
102556 12 

Sechskantmutter M16 DIN 985 

écrou hexagonal M16 DIN 985 

hex-nut M16 DIN 985 
60681 

13 
Sechskantschraube M16x60 

vis à tête hexagonale M16x60 

hexagon bolt M16x60 
60761 14 

Gelenkkopf Ø16 Innengewinde 

jointure filet Ø16 filet femelle 

joint head Ø16 female thread 
92885 

15 
Gelenkkopf Ø16 Aussengewi 

Tête à rotule avec filetage male 

joint head Ø16 male thread 
92880 16 

Bodenplattenhalterung 

support 

bracket for bottom plate 
102648 

17 
Sechskantschraube M16x80 

vis à tête hexagonale M16x80 

hexagon bolt M16x80 
61800 18 

Scheibe d=17 DIN 7349 

Rondelle d=17 DIN 7349 

washer d=17 DIN 7349 
81728 

19 
Sechskantschraube M16x55 

vis à tête hexagonale M16x55 

hexagon bolt M16x55 
60823 o. Abb   

 
 

    

3 

2 

3 

1 

4 

7 

5 

6 

8 

9 

10 

3 

4 

12 

6 

9 

11 

13 

15 

14 

12 

17 

19 

18 

16 

12 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=vis&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=%C3%A0&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=t%C3%AAte&trestr=0x801
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=Ci4HO3kMAA&search=hexagonale&trestr=0x801
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 Antrieb bis 2013 / commande jusqu’à  2013 / drive line to year of manufac-1.6

ture 2013 

Strohgebläse frontanbau / pailleuse frontale / 

straw blower front mounted  

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 

 

1 
Antrieb frontanbau kpl. 

commande frontales cpl. 

driveline front mounted kpl. 
90351 

2 
Gelenkwelle Walterscheid 

PTO shaft Walterscheid 

cardan Walterscheid 
87003 

3 
Gelenkwelle Walterscheid 

PTO shaft Walterscheid 

cardan Walterscheid 
96715 

4 
Gelenkwelle Bondioli & Pavesi 

PTO shaft Bondioli & Pavesi 

cardan Bondioli & Pavesi 
96716 

5 
Gelenkwelle Walterscheid 

PTO shaft Walterscheid 

cardan Walterscheid 
90696 

6 
Gelenkwelle Bondioli & Pavesi 

PTO shaft Bondioli & Pavesi 

cardan Bondioli & Pavesi 
94984 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

Strohgebläse heckanbau  / pailleuse arrière / 

straw blower rear mounted 

 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 

1 
Gelenkwelle Walterscheid 

PTO shaft Walterscheid 

cardan Walterscheid 
87663 

2 
Gelenkwelle Bondioli & Pavesi 

PTO shaft Bondioli & Pavesi 

cardan Bondioli & Pavesi 
94983 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

   

   

 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

V-Mix 8-14 (1S) 

V-Mix 8-12 L/LS 

Walterscheid 

oder/ou/or 

Bondioli & Pavesi 

V-Mix 13-30 (2S) 

V-Mix 13-24 L/LS (2S) 

Walterscheid 

oder/ou/or 

Bondioli & Pavesi 

1 

2 

4 

3 

6 

5
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 

V-Mix 8-30 

Walterscheid o-

der/ou/or 

Bondioli & Pavesi 

2 

1
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 Antrieb ab 2013 / commande  à partir de 2013 / drive line from year of 1.7

manufacture 2013 

Strohgebläse frontanbau / pailleuse frontale / 

straw blower front mounted  

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 

 

1 
Antrieb frontanbau kpl. 

commande frontales cpl. 

driveline front mounted kpl. 
102086 

2 
Gelenkwelle 

cardan  

PTO shaft 
94983 

3 
Gelenkwelle 

cardan 

PTO shaft 
102660 

4 
Gelenkwelle 

cardan  

PTO shaft 
102655 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

Strohgebläse heckanbau  / pailleuse arrière/ 

straw blower rear mounted 

 

Teil Nr. 

numero 

fig. No. 

Benennung 

dénomination 

description 

Bestellnummer 

numméro de 

commande 

order Number 

 

1 
Gelenkwelle Walterscheid 

PTO shaft Walterscheid 

cardan Walterscheid 
87663 

2 
Gelenkwelle Bondioli & Pavesi 

PTO shaft Bondioli & Pavesi 

cardan Bondioli & Pavesi 
94983 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

   

   

 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

V-Mix 8-14 (1S) 

V-Mix 8-12 L/LS 

V-Mix 13-30 (2S) 

V-Mix 13-24 L/LS (2S) 

 

1 

3 

4 

V-Mix 8-30 

 

Walterscheid o-

der/ou/or 

Bondioli & Pavesi 
2 

1
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

2 

Inkl. Gelenkwelle Pos. 2 

Incl. PTO shaft Pos. 2 

y compris le cardan poste 2 
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 Notizen / note / notes 1.8

 

 

 

 


